
PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

2023 m.             d. Nr.
Vilnius

Informatikos  ir  ryšių  departamentas  prie  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų
ministerijos  (toliau  –  Pirkėjas),  atstovaujamas  direktorės  Viktorijos  Rūkštelės, ir  UAB „Blue
Bridge MSP“  (toliau – Pardavėjas), atstovaujama direktoriaus Daliaus Butkaus, toliau kartu ar
atskirai  vadinamos  Šalimis,  vadovaudamosi  Turto  valdymo ir  ūkio  departamento  prie  Lietuvos
Respublikos vidaus reikalų ministerijos pirkimo organizatoriaus 2023 m. gruodžio 6 d. sprendimu
dėl laimėtojo Nr. OS-214, sudaro šią prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).

I SKYRIUS
SUTARTIES DALYKAS

1.1.  Pardavėjas  įsipareigoja  Sutartyje  nustatytomis  sąlygomis  ir  tvarka  perduoti  Pirkėjui
nuosavybės teise tarnybinių stočių apsaugos programinę įrangą (toliau – prekės), kurios kiekis ir
specifikacija  nurodyta Sutarties  priede – „Techninė  specifikacija“  (toliau – Sutarties  priedas),  o
Pirkėjas  įsipareigoja  priimti  Sutarties  ir  Sutarties  priedo  reikalavimus  atitinkančias  prekes  bei
sumokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.

1.2.  Sutarties  dalykas  apima  prekių  pirkimą–pardavimą,  prekių  pristatymą  bei  gamintojo
palaikymą, kaip apibrėžta Sutarties priede.

II SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

2.1.  Sutarties  kaina  – 55  938,30 Eur  (penkiasdešimt  penki  tūkstančiai  devyni  šimtai
trisdešimt aštuoni eurai  trisdešimt centų),  įskaitant  pridėtinės  vertės  mokestį  (toliau  – PVM)
(46 230,00 Eur (keturiasdešimt šeši tūkstančiai du šimtai trisdešimt eurų) be PVM). Detalios prekių
vienetų kainos:
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Endpoint
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XDR
(includes
ASRM
addon),
Government,
251-500
License,  12
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Programinė  įranga
baziniam  apsaugos
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1 vnt. 300 vnt. 9 825,00 11
888,25

(Programinės
įrangos
licencija
Trend  Micro

Programinė  įranga
baziniam  ir
papildomam
apsaugos

1 vnt. 300 vnt. 36 405,00 44
050,05



Cloud One  -
Workload
Security with
XDR
(includes
ASRM
addon),
Government,
251-500
License,12
months)

funkcionalumui 

Viso kaina, Eur (su PVM) 55
938,30

2.2.  Į  Sutarties  kainą  įskaitomi  visi  mokesčiai  ir  rinkliavos,  prekių  pristatymo  bei  kitos
išlaidos,  susijusios  su tinkamu Sutarties  vykdymu (įskaitant  ir  PVM sąskaitos  faktūros  teikimo
elektroniniu būdu išlaidas).

2.3. Sutarties kaina negali būti keičiama per visą Sutarties galiojimo laiką, išskyrus Sutartyje
numatytus atvejus.

2.4.  Prekių perdavimas  ir  priėmimas  įforminamas  prekių perdavimo–priėmimo aktu,  kuris
Sutartyje  nustatyta  tvarka  pasirašomas  Pardavėjo  ir  Pirkėjo,  atlikus  Pardavėjo  pristatytų  prekių
patikrinimą,  ir  tik  dėl  tokių  prekių,  kurios  atitinka  Sutartyje  ir  Sutarties  priede  nurodytus
reikalavimus. Šalių  pasirašytas  prekių  priėmimo-perdavimo  aktas  yra  pagrindas  PVM sąskaitai
faktūrai išrašyti.

2.5.  Pirkėjas su Pardavėju atsiskaito už prekes mokėjimo pavedimu, pinigus pervesdamas į
Sutartyje  nurodytą  Pardavėjo  atsiskaitomąją  sąskaitą  per  30  (trisdešimt)  dienų  nuo  prekių
perdavimo-priėmimo akto ir  teisingos PVM sąskaitos faktūros  gavimo dienos.  Pardavėjas PVM
sąskaitą  faktūrą  /  sąskaitą  faktūrą  turi  pateikti  elektroniniu  būdu,  kaip  numatyta  Mažos  vertės
pirkimų tvarkos aprašo, patvirtinto Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d.
įsakymu Nr. 1S-97 „Dėl Mažos vertės pirkimų tvarkos aprašo patvirtinimo“ 24.4.5 papunktyje.

2.6.   Sutarties  kaina/įkainiai  jos  galiojimo  laikotarpiu  perskaičiuojama  (didinama  ar
mažinama)  pasikeitus  (padidėjus  ar  sumažėjus)  PVM,  kuris  turėjo  tiesioginės  įtakos  Sutarties
kainai/įkainiui. Raštiškai susitarus Pardavėjui ir Pirkėjui ne vėliau kaip prekių perdavimo-priėmimo
akto pasirašymo dienos, perskaičiuojama tik ta Sutarties kainos/įkainio dalis, kuriai turėjo įtakos
pasikeitęs  PVM ir tik  pasikeitusio mokesčio dydžiu.  Sutarties  kainos/įkainio perskaičiavimą dėl
pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM inicijuoja Pardavėjas, kreipdamasis į Pirkėją raštu,
pateikdamas  konkrečius  skaičiavimus  dėl  pasikeitusio  mokesčio  įtakos  Sutarties  kainai/įkainiui.
Pirkėjas taip pat turi teisę inicijuoti Sutarties kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar
sumažėjusio)  PVM.  Sutarties  kainos/įkainio  perskaičiavimas  įforminamas  Sutarties  Šalių
pasirašomu  susitarimu,  kuriame  užfiksuojama  perskaičiuota  Sutarties  kaina/įkainis  bei  šio
perskaičiavimo  įsigaliojimo  sąlygos.  Sutarties  kainos/įkainio  perskaičiavimas  dėl  kitų  mokesčių
pasikeitimo nebus atliekamas.

2.7. Jeigu einamaisiais biudžetiniais metais teisės aktais bus apribotas tam tikram laikotarpiui
numatytas  valstybės  piniginių  išteklių  išdavimas,  Pirkėjas  turi  teisę  einamaisiais  biudžetiniais
metais  atsisakyti  tam tikrų  Sutartyje  numatytų,  tačiau  dar  nepateiktų  prekių  ir  privalo  apie  tai
informuoti  Pardavėją.  Esant  valstybės  piniginių  išteklių  išdavimo ribojimo situacijai  ir  Pirkėjui
atsisakius dar nepateiktų prekių, Pirkėjui nėra taikomos jokios Pardavėjo sankcijos, kylančios dėl
sutartinių įsipareigojimų nevykdymo. 

2.8. Sutarties kainai apskaičiuoti taikomas kainodaros būdas: fiksuota kaina.

III SKYRIUS
ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
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3.1. Pardavėjas įsipareigoja: 
3.1.1. be papildomo mokesčio savo transportu pristatyti Sutarties ir Sutarties priede nustatytus

reikalavimus atitinkančias prekes ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo Sutarties įsigaliojimo
dienos adresu: Šventaragio g. 2, Vilnius;

3.1.2.  pristatęs  kokybiškas  prekes,  atitinkančias  Sutartyje  ir  Sutarties  priede  nurodytus
reikalavimus,  Sutarties  3.1.1  papunktyje  nurodytu  terminu  pateikti  Pirkėjui  pasirašytą  prekių
perdavimo-priėmimo aktą kartu su prekių aktyvavimo kodais (raktais) ir PVM sąskaitą faktūrą;

3.1.3.  kartu  su  prekėmis  pateikti  Pirkėjui  visą  būtiną  dokumentaciją,  įskaitant  prekių
naudojimo instrukcijas, bei konsultuoti Pirkėją kitais klausimais;

3.1.4. nekokybiškas prekes savo sąskaita atsiimti ir pakeisti jas kokybiškomis ir techninius
reikalavimus  atitinkančiomis  nedelsiant  nuo  Pirkėjo  pranešimo  apie  prekių  trūkumus  gavimo
dienos;

3.1.5.  ne  vėliau  kaip  per  3  (tris)  darbo  dienas  nuo  Sutarties  įsigaliojimo  dienos  paskirti
kompetentingą asmenį, kuris būtų atsakingas už ryšių su Pirkėjo paskirtu atstovu palaikymą, ir apie
jį raštu informuoti Pirkėją;

3.1.6. nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu informuoti Pirkėją:
3.1.6.1. jei laiku negali pristatyti prekių;
3.1.6.2. apie pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą.
3.1.7. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo

dienos deleguoti atstovą spręsti ginčo;
3.1.8.  laikytis  konfidencialumo  įsipareigojimų, neatskleisti  tretiesiems  asmenims  jokios

informacijos, gautos vykdant Sutartį, išskyrus tiek, kiek tai reikalinga Sutarties vykdymui, o taip pat
nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams. Visa Pirkėjo
Pardavėjui suteikta informacija yra laikoma konfidencialia, nebent Pirkėjas raštu patvirtins, kad tam
tikra pateikta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia taip pat nėra laikoma informacija, kuri
buvo viešai prieinama, arba Pardavėjas gali dokumentais įrodyti, kad informacija jam buvo teisėtai
žinoma arba buvo pateikta trečiųjų asmenų, turėjusių raštu patvirtintą teisę atskleisti konfidencialią
informaciją;

3.1.9. laikytis Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso (toliau – CK) bei kitų, su Pardavėjo
sutartinių įsipareigojimų vykdymu susijusių, Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų nuostatų
ir užtikrinti, kad Pardavėjo specialistai, darbuotojai bei atstovai jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja
Pirkėjui  ir/ar  tretiesiems  asmenims  nuostolių  atlyginimą,  jei  Pardavėjas  ar  jo  specialistai,
darbuotojai, atstovai nesilaikytų Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to
Pirkėjui  ir/ar  tretiesiems  asmenims  būtų  pateikti  kokie  nors  reikalavimai  ar  pradėti  procesiniai
veiksmai.

3.2. Pirkėjas įsipareigoja:
3.2.1.  patikrinęs  per  5  (penkias)  darbo dienas  nuo Pardavėjo  pasirašyto  prekių priėmimo-

perdavimo akto gavimo dienos priimti  tinkamas prekes ir pasirašyti prekių priėmimo-perdavimo
aktą arba raštu informuoti Pardavėją apie atsisakymą pasirašyti prekių perdavimo-priėmimo aktą,
nurodydamas trūkumus ir jų pašalinimo protingą terminą;

3.2.2. sumokėti už Sutarties ir Sutarties priede nurodytus reikalavimus atitinkančias prekes,
Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis;

3.2.3. teikti Pardavėjui Sutarčiai vykdyti pagrįstai reikalingą turimą informaciją;
3.2.4. nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu pranešti Pardavėjui apie

pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą;
3.2.5. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo

dienos deleguoti atstovą spręsti ginčo.
3.3. Šalys įsipareigoja susitikimus organizuoti nuotoliniu būdu, taip sumažinant aplinkos taršą

(degalų išmetimą), išskyrus atvejus, kai fizinis susitikimas objektyviai būtinas.
3.4. Kiti Šalių įsipareigojimai nurodyti Sutarties priede.

IV SKYRIUS
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ŠALIŲ TEISĖS

4.1. Pardavėjas turi teisę:
4.1.1. reikalauti, kad Pirkėjas priimtų Sutarties ir Sutarties priedo reikalavimus atitinkančias

prekes, arba atsisakyti vykdyti Sutartį, jei Pirkėjas, pažeisdamas savo įsipareigojimus, nepriima ar
atsisako priimti Sutarties ir Sutarties priedo reikalavimus atitinkančias prekes;

4.1.2. reikalauti iš Pirkėjo sumokėti už Sutarties ir Sutarties priedo reikalavimus atitinkančias
prekes Sutartyje nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais.

4.2. Pirkėjas turi teisę:
4.2.1. nemokėti už prekes, jei pateikta neteisinga PVM sąskaita faktūra (kol bus išsiaiškinta su

Pardavėju ir bus pateikta teisinga PVM sąskaita faktūra);
4.2.2. nustatęs trūkumus, sulaikyti apmokėjimą bei reikalauti, kad Pardavėjas neatlygintinai

pašalintų trūkumus per Pirkėjo nustatytą protingą terminą ir (arba) atlygintų nuostolius, susijusius
su netinkamu Sutarties vykdymu;

4.2.3. priskaičiuotų netesybų sumos dydžiu mažinti savo piniginę prievolę Pardavėjui.
4.3. Kitos Šalių teisės nurodytos Sutarties priede.

V SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Už įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako
įstatymų nustatyta tvarka, atsižvelgdamos į Sutartyje nustatytus ypatumus.

5.2. Pardavėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems
vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. Pardavėjui taip pat tenka prekės atsitiktinio žuvimo rizika
iki prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo momento.

5.3. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą,
jeigu juos vykdyti trukdė nenugalima jėga (force majeure). Tokiu atveju Šalis, dėl nenugalimos
jėgos  negalinti  vykdyti  savo  įsipareigojimų,  privalo  nedelsdama  pranešti  apie  tai  kitai  Šaliai,
nurodydama  aplinkybes,  kurios  trukdo  jai  vykdyti  sutartinius  įsipareigojimus,  ir  sutartinius
įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tokiu atveju prievolių vykdymas sustabdomas, kol išnyks
minėtos aplinkybės. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką po to, kai Sutarties
neįvykdžiusi  Šalis  sužinojo  ar  turėjo  sužinoti  apie  nenugalimą  jėgą  lemiančias  aplinkybes,  tai
pastaroji Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl negauto pranešimo susidariusius nuostolius.

5.4.  Pasibaigus  nenugalimą  jėgą  lemiančioms  aplinkybėms,  Šalis,  dėl  nenugalimos  jėgos
negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti
savo  įsipareigojimų  vykdymą.  Tais  atvejais,  kai  dėl  nenugalimos  jėgos  Šalis  nevykdo  savo
sutartinių  įsipareigojimų  daugiau  kaip  30  (trisdešimt)  dienų,  kita  Šalis  turi  teisę  nedelsdama
nutraukti Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu. 

VI SKYRIUS
 PARDAVĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS)

6.1. Pardavėjas Sutarties vykdymui gali pasitelkti:
6.1.1. savo pasiūlyme nurodytus ūkio subjektus, kuriais grindžiama Pardavėjo kvalifikacija;
6.1.2. subtiekėjus, jeigu pasiūlymo pateikimo metu jie buvo žinomi. Tuo atveju, jei pasiūlymo

pateikimo metu  Pardavėjui  nebuvo žinomi  kiti  subtiekėjai,  Pardavėjas  po Sutarties  įsigaliojimo
įsipareigoja ne vėliau kaip likus 2 (dviem) darbo dienoms iki Sutarties ar Sutarties etapo, kurio
veiklas  vykdys  numatomas  pasitelkti  subtiekėjas,  vykdymo pradžios  Pirkėjui  pranešti  tuo  metu
žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pardavėjas privalo informuoti
Pirkėją apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu;

6.2. Subtiekėjo, kito ūkio subjekto pasitelkimas nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties
įvykdymo;
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6.3. Pardavėjas gali pakeisti ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiamasi (kuriais grindžiama
tiekėjo  kvalifikacija)  ir  subtiekėjus,  jeigu  sutarties  vykdymo  metu  jie  netinkamai  vykdo
įsipareigojimus  Pardavėjui,  nepajėgūs  vykdyti  įsipareigojimų  Pardavėjui  dėl  iškeltos
restruktūrizavimo,  bankroto  bylos,  bankroto  proceso  vykdymo  ne  teismo  tvarka,  inicijuotos
priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų
procedūrų.

6.4.  Apie  ūkio  subjektų,  kurių  pajėgumais  remiamasi  (kuriais  grindžiama  Pardavėjo
kvalifikacija), ir subtiekėjų keitimą ar naujų papildomų subtiekėjų pasitelkimą Pardavėjas iš anksto
raštu  turi  informuoti  Pirkėją,  nurodydamas  ūkio  subjektų,  kurių  pajėgumais  remiamasi  (kuriais
grindžiama Pardavėjo kvalifikacija), ir subtiekėjų pakeitimo priežastis ir būsimus ūkio subjektus,
kurių  pajėgumais  remiamasi  (kuriais  grindžiama  Pardavėjo  kvalifikacija),  ir  subtiekėjus.
Pasitelkdamas ir vėliau keisdamas ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiamasi (kuriais grindžiama
Pardavėjo  kvalifikacija),  ir  subtiekėjus  Pardavėjas  turi  užtikrinti,  kad  ūkio  subjektai,  kurių
pajėgumais  remiamasi  (kuriais  grindžiama Pardavėjo  kvalifikacija),  ir  subtiekėjai  yra pajėgūs ir
kompetentingi  tinkamam  jiems  pavestų  užduočių  vykdymui.  Ūkio  subjektai,  kurių  pajėgumais
remiamasi  (kuriais  grindžiama  Pardavėjo  kvalifikacija),  ir  subtiekėjai  gali  būti  keičiami  ar
pasitelkiami  nauji  papildomi  subtiekėjai  tik  gavus  rašytinį  Pirkėjo  sutikimą.  Jeigu  keičiami
Pardavėjo  pasiūlyme  nurodyti  ūkio  subjektai,  kurių  pajėgumais  remiamasi  (kuriais  grindžiama
Pardavėjo kvalifikacija), Pardavėjas privalo pateikti jų kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus tai
dienai, kai Pardavėjas kreipiasi į Pirkėją su prašymu juos pakeisti. Prieš duodamas sutikimą keisti
Pardavėjo pasiūlyme nurodytus ūkio subjektus,  kurių pajėgumais  remiamasi  (kuriais  grindžiama
Pardavėjo kvalifikacija),  Pirkėjas privalo patikrinti  naujų, Pardavėjo pasiūlyme nenurodytų, ūkio
subjektų, kurių pajėgumais remiamasi (kuriais grindžiama Pardavėjo kvalifikacija), kvalifikacijos
atitiktį.  Naujai pasitelkiami subtiekėjai  turės atitikti  Sutarties  6.4.1 papunkčio lentelėje  nurodytą
kvalifikacinį  reikalavimą.  Pardavėjas,  kartu  su  raštu,  kuriuo  prašoma  pakeisti  subtiekėjus  ar
pasitelkti  papildomus  subtiekėjus,  pateikia  ar  subtiekėjų  atitikimą  Sutarties  6.4.1  papunkčio
reikalavimams patvirtinančius dokumentus.

 6.4.1. Kvalifikacijos reikalavimai:

Kvalifikacijos reikalavimai Atitiktį įrodantys dokumentai
Pardavėjas  neturi  interesų,  galinčių  kelti  grėsmę
nacionaliniam  saugumui,  ir   Pirkėjas  draudžia
pirkime  dalyvauti  tiekėjams,  jų  subtiekėjams  ar
ūkio subjektams, kurių pajėgumais yra remiamasi,
kurie  patys  ar  juos  kontroliuojantys  asmenys  yra
registruoti  (jeigu  Pardavėjas,  jo  subtiekėjas,  ūkio
subjektas,  kurio  pajėgumais  remiamasi,   ar
kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat
gyvenantis  ar  turintis  pilietybę)  Lietuvos
Respublikos  viešųjų  pirkimų  įstatymo  (toliau  –
VPĮ)  92  straipsnio  14  dalyje  numatytame  sąraše
nurodytose valstybėse ar teritorijose.

Pirkėjas  iš  Pardavėjo  reikalauja  šių  (vieno ar
kelių) dokumentų:
juridinio  asmens  vadovo  patvirtintą  juridinio
asmens  steigimo dokumentų  kopiją,  Juridinių
asmenų  registro  išplėstinį  išrašą  su  istorija,
Juridinių  asmenų  dalyvių  informacinės
sistemos išrašą, asmens tapatybę patvirtinančio
dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją,
leidimo  verstis  atitinkama  ūkine  veikla
patvirtinančio  dokumento  (pavyzdžiui,  verslo
liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir
pan.)  kopiją,  pažymą  apie  deklaruotą
gyvenamąją  vietą  arba  atitinkamus  valstybės
narės ar  trečiosios šalies dokumentus ar  kitus
Pirkėjuipriimtinus dokumentus.

VII SKYRIUS
SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

7.1.  Jei Pardavėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų Sutartyje  nurodytais terminais,
Pirkėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti
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skaičiuoti 0,04 (keturių šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo laiku nepristatytų prekių kainos
be PVM už kiekvieną uždelstą dieną.

7.2.  Jei  Pirkėjas  nevykdo  savo  sutartiniu  įsipareigojimų  apmokėti  už  prekes  Sutartyje
numatytais  terminais,  Pirkėjas,  Pardavėjo  pareikalavimu,  moka  0,04  (keturių  šimtųjų)  procento
dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną uždelstą dieną.

7.3.   Pirkėjas  negali  reikalauti  iš  Pardavėjo kartu  ir  netesybų,  ir  realiai  įvykdyti  prievolę,
išskyrus atvejus, kai Pardavėjas praleidžia prievolės įvykdymo terminą.

VIII SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS

8.1.  Sutartis  įsigalioja  nuo  Sutarties  pasirašymo  ir  galioja  iki  visiško  Šalių  sutartinių
įsipareigojimų  įvykdymo  arba  iki  kol  ji  nėra  nutraukiama  teisės  aktuose  ar  šioje  Sutartyje
nustatytais atvejais.

8.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su ginčų
nagrinėjimo tvarka, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, jeigu šios nuostatos pagal savo esmę
lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.

8.3. Jei viena iš Šalių nevykdo sutartinių įsipareigojimų ar juos vykdo netinkamai ir tai yra
esminis Sutarties pažeidimas, kita Šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjusi apie tai
kitą Šalį prieš 10 (dešimt) dienų ir pateikusi pagrįstus motyvus. Esminis Sutarties pažeidimas turi
būti suprantamas ir pagal CK 6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus, ir pagal Sutartį (kai Šalys susitaria,
ką laikys esminiu Sutarties pažeidimu). Esminiais Sutarties pažeidimais pagal Sutartį laikomi: 

8.3.1. Pirkėjo mokėjimo prievolės termino praleidimas daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų;
8.3.2. Pardavėjo prievolės pateikti prekes termino praleidimas daugiau kaip 30 (trisdešimt)

dienų dėl Pardavėjo kaltės.
8.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai pranešęs Pardavėjui raštu prieš

30 (trisdešimt) dienų. Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti  Pardavėjui kainos dalį,  proporcingą
pateiktoms licencijoms, ir atlyginti kitas protingas išlaidas, kurias Pardavėjas, norėdamas įvykdyti
Sutartį, padarė iki pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo iš Pirkėjo momento. Pardavėjas turi
teisę vienašališkai nutraukti Sutartį tik dėl svarbių priežasčių, apie tai pranešęs Pirkėjui raštu prieš
30 (trisdešimt) dienų. Šiuo atveju Pardavėjas privalo visiškai atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius.

8.5. Sutartis bet kada gali būti nutraukta raštišku abiejų Šalių susitarimu, VPĮ 90 straipsnio
nustatytais atvejais ir tvarka bei kitų teisės aktų numatytais atvejais.

IX SKYRIUS
SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS

9.1. Esant  svarbioms  aplinkybėms,  nepriklausančiomis  nuo  Pardavėjo  valios,  dėl  kurių
Pardavėjas  negali  vykdyti  savo  sutartinių  įsipareigojimų  ir/arba  esant  kitoms  nenumatytoms
aplinkybėms (pavyzdžiui  pasikeitus  galiojančiam teisės  aktui  ar  įsigaliojus  naujam teises  aktui,
kuris  turi  įtakos  šios  Sutarties  vykdymui,  kitos  aplinkybės,  kurios  nebuvo  žinomos  pirkimo
vykdymo  metu  su  kuriomis  susidurtų  bet  kuris  kitas  Pirkėjas),  Pirkėjas  turi  teisę  sustabdyti
Pardavėjo sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies vykdymo termino (-ų) eigą.

9.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Pardavėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų,
Pardavėjas  apie  tai  nedelsdamas  privalo  informuoti  Pirkėją,  pateikdamas  informaciją  ir
dokumentus,  įrodančius  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  negalimumą  dėl  aplinkybių,
nepriklausančių nuo Pardavėjo. Išnykus aplinkybėms, trukdžiusioms Pardavėjui vykdyti sutartinius
įsipareigojimus, sustabdytas Pardavėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas atnaujinamas.

9.3. Sutarties 9.1 ar 9.2 papunktyje nurodytu atveju Pardavėjas ir Pirkėjas pasirašo susitarimą
dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo jame nurodant priežastis ir sustabdymo terminą,
bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra).

9.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymas sustabdomas likus iki Sutarties termino pabaigos
mažiau  laiko,  nei  galimas  sustabdymo  terminas,  po  sustabdymo  pratęsiant  vykdymo  terminą,
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pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki Sutartinių įsipareigojimų
įvykdymo pabaigos.

9.5. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymas sustabdomas likus iki Sutarties termino pabaigos
daugiau laiko,  nei galimas sustabdymo terminas,  prekių pristatymo terminas pratęsiamas tokiam
laikotarpiui, kuriam jis buvo sustabdytas.

9.6. Maksimalus sutartinių įsipareigojimų sustabdymo terminas – 30 (trisdešimt) dienų.
9.7.  Pasibaigus  susitarime  dėl  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  sustabdymo  nustatytam

terminui,  jei  susitarimais  dėl  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  sustabdymo  yra  pasiektas
maksimalus Sutarties 9.6 papunktyje nustatytas sutartinių įsipareigojimų sustabdymo terminas, ar
neketinama  pratęsti  sutartinių  įsipareigojimų  sustabdymo  termino,  Pardavėjo  sutartinių
įsipareigojimų  vykdymo  terminas  atnaujinamas  nepasirašant  atskiro  susitarimo  dėl  sutartinių
įsipareigojimų  atnaujinimo.  Jei  pasibaigė  susitarime  dėl  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo
sustabdymo nustatytas terminas ir nėra pasiektas maksimalus sutartinių įsipareigojimų vykdymo
sustabdymo  terminas  ir  ketinama  pratęsti  sutartinių  įsipareigojimų  sustabdymo  terminą,
pasirašomas susitarimas dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo pratęsimo.

X SKYRIUS
KITOS SĄLYGOS

10.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Sutartyje ir VPĮ 89
straipsnyje numatytais atvejais ir tvarka. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties
sąlygų pakeitimą,  pateikia  kitai  Šaliai  raštišką  prašymą keisti  Sutarties  sąlygas  bei  dokumentų,
pagrindžiančių  prašyme  nurodytas  aplinkybes,  argumentus  ir  paaiškinimus,  kopijas.  Į  pateiktą
prašymą pakeisti  atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis  motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10
(dešimt) darbo dienų. Visi Sutarties pakeitimai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti
Šalių įgaliotų atstovų. 

10.2. Pirkėjas atsakingu už Sutarties vykdymą asmeniu skiria , Informatikos ir ryšių 
departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos Sistemų infrastruktūros 
administravimo skyriaus kompiuterių sistemų administratorių (el. paštas @vrm.lt, tel. (8 5) 271 
7992). 

10.3.  Visi  ginčai,  kylantys  iš  Sutarties,  sprendžiami  gera  valia  ir  bendru  Šalių  sutarimu.
Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas
sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių
pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas. 

10.4. Sutartyje nurodyti Šalių rekvizitai, atsakingi asmenys ir jų kontaktiniai duomenys gali
būti keičiami informuojant kitą Sutarties Šalį Sutartyje numatytu būdu per 3 (tris) darbo dienas nuo
tokių  duomenų  pasikeitimo,  nepasirašant  atskiro  susitarimo  dėl  Sutarties  pakeitimo,  tokį  raštą
laikant neatskiriama Sutarties dalimi. Šalis, neinformavusi kitos Šalies per nustatytą terminą apie
minėtus pakeitimus, negali reikšti pretenzijų, jog kita Šalis netinkamai įvykdė savo įsipareigojimus,
jei išsiuntė pranešimus arba atsiskaitė pagal paskutinius žinomus kitos Šalies rekvizitus.

10.5. Sutarčiai aiškinti ir ginčams spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
10.6.  Šalių  tarpusavio  santykiai,  neaptarti  Sutartyje,  reguliuojami   CK  ir  kitų  teisės  aktų

nustatyta tvarka. 
10.7.  Sutarties  Šalys  susirašinėja  lietuvių  kalba.  Jei  Sutartyje  nenustatyta  kitaip,  visi

pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi
galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas
apie  gavimą  arba  išsiųsti  registruotu  paštu,  elektroniniu  paštu  (patvirtinant  gavimą)  toliau
nurodytais adresais, kitais adresais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą.

10.8. Teikdamas prekes Pardavėjas turi sunaudoti kaip įmanoma mažiau gamtos išteklių. Dėl
šios  priežasties  visa  su  sutartimi  susijusiu  dokumentacija  perduodama  skaitmeniniu  formatu
(elektroninė versija).  Vykdydamas savo sutartinius įsipareigojimus Pardavėjas turi  siekti  mažinti
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popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ar spausdinimo. Dokumentus
(tarpinius ir galutinius) teikti tik elektroniniu formatu, esant poreikiui pasirašyti – pasirašyti juos el.
parašu. Esant būtinybei spausdinti,  naudoti perdirbtą popierių, kuris atitinka minimalius aplinkos
apsaugos kriterijus,  patvirtintus  Lietuvos  Respublikos  aplinkos  ministro  2011 m.  birželio  28  d.
įsakymu  Nr.  D1-508  „Dėl  Produktų,  kurių  viešiesiems  pirkimams  taikytini  aplinkos  apsaugos
kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios
organizacijos  turi  taikyti  pirkdamos  prekes,  paslaugas  ar  darbus,  taikymo  tvarkos  aprašo
patvirtinimo“.

10.9. Prekių naudojimo metu neturi būti daromas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai,
nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos. 

10.10. Sutarties neatskiriamas priedas – „Techninė specifikacija“, 4 lapai (Sutarties priedas).

XI SKYRIUS
ŠALIŲ REKVIZITAI

PIRKĖJAS

Informatikos ir ryšių departamentas 
prie Lietuvos Respublikos 
vidaus reikalų ministerijos 

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių 
asmenų registre, kodas 188774822
Šventaragio g. 2, 01510 Vilnius
Tel. (8 5) 271 7177
El. paštas: ird@vrm.lt
A. s. LT36 4040 0636 1000 1061
Lietuvos Respublikos finansų ministerija
Banko kodas 40400

Direktorė

Viktorija Rūkštelė

  PARDAVĖJAS

 UAB „Blue Bridge MSP“

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių 
asmenų registre, kodas 301489547
PVM mokėtojo kodas LT100003708514
J. Jasinskio g. 16A, 03163 Vilnius
Tel. (8 5) 252 6060
El. paštas: info@bluebridge.lt
A. s. LT89 2140 0300 0280 5128
Luminor Bank AS
Banko kodas 40100

Direktorius

  Dalius Butkus
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2023 m.                                d.
Prekių viešojo pirkimo-pardavimo 
sutarties Nr.       priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo objektas – Tarnybinių stočių apsaugos programinė įranga.

1 lentelė. Techniniai reikalavimai Tarnybinių stočių apsaugos programinei įrangai:

1. Bendri
reikalavimai

- Siūlomas sprendimas turi veikti debesijos pagrindu ir centralizuotai
administruojamas naudojant interneto naršyklę, nereikalaujant jokios
papildomos programinės įrangos diegimo valdymo ir administravimo serveriui.

- Siūlomas sprendimas turi apimti:
a. antivirusinę apsaugą Windows, Linux operacinių sistemų platformoms

bei integraciją su VMware virtualizacijos platforma
b. interneto turinio bei aplikacijų kontrolės funkcionalumą
c. grėsmių aptikimo, tyrimo ir reagavimo platformos funkcionalumą

- Siūlomas produktas turi būti reitinguotas informacinių technologijų tyrimo
įstaigos Gartner (http://www.gartner.com) 2021 metų (ar naujesniais)
duomenimis tarp lyderių savo produkto kategorijoje (“Leaders magic
quadrant”).

- Nurodyto funkcionalumo užtikrinimui gali būti pateikti keli atskiri vieno
gamintojo produktai, turintys vieną bendrą visiems produktams ar kelis atskirus
centralizuoto valdymo įrankius.

2. Reikalavimai
valdymo ir
administravimo
funkcionalumui

- Turi leisti rolėmis su skirtingomis administravimo teisėmis paremtą
administravimą, galimybę kurti naudotojus su skirtingo lygio teisėmis. Roles
turi būti galimybė susikurti pačiai organizacijai ir neturi būti ribojamas jų
skaičius

- Turi palaikyti vartotojų autentifikavimą SAML 2.0 SSO (Azure AD, Okta)
- Turi integruotis su Active Directory ir veiksmai atliekami direktorijoje turi būti

sinchronizuojami su saugumo sprendimo centralizuoto valdymo konsole
- Valdymo serveriai privalo būti laikomi Europos Sąjungoje ir atitikti BDAR

reikalavimus
- Turi turėti galimybę iš valdymo konsolės generuoti agentų diegimo

programinius kodus (ang. scripts) Windows ir Linux platformoms
- Turi palaikyti VMware vCenter (native support)
- Turi palaikyti integraciją su AWS, Azure ir Google debesijos platformomis, bei

vizualizuoti visus serverius įdiegtus šiose platformose.
- Turi turėti integraciją su organizacijos naudojama LogRhythm SIEM sistema.
- Turi turėti galimybę kurti įvairias įrenginių grupes pagal individualiai

pasirenkamus parametrus.
3. Palaikomos

operacinės
sistemos

- Windows Server 2008 R2
- Windows Server 2012
- Windows Server 2012 R2
- Windows Server 2016
- Windows Server 2019
- Red Hat Enterprise Linux 5, 6, 7, 8
- CentOS 5, 6, 7, 8
- Rocky Linux 8
- Oracle Linux 5, 6, 7, 8
- SUSE Linux Enterprise Server 11, 12, 15
- Ubuntu 14, 16, 18, 20
- Debian 7, 8, 9, 10
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4. Reikalavimai
tarnybinių
stočių apsaugos
funkcionalumui

 Bazinis apsaugos funkcionalumas:

- Turi turėti apsaugos modulį ir užtikrinti apsaugą nuo virusų, „spyware“,
„adware“ tipo žalingų programų, „rootkits“, potencialiai nepageidaujamų
aplikacijų, „kirminų“ ir kitų žalingo tipo programų.

- Turi realiu laiku skenuoti Windows bei Linux operacinių sistemų platformose
- Turi turėti galimybę veikti „Air Gap“ tinkle (neturint interneto ryšio)
- Turi turėti galimybę nuotoliniu būdu inicijuoti portų skenavimą
- Turi turėti galimybę nuotoliniu būdu inicijuoti greitą arba pilną skenavimą nuo

virusų ir žalingo kodo
- Turi atlikti žalingų veiksmų stebėseną ir aptikti dar nežinomą žalingą

programinę įrangą tiek prieš paleidžiant/atidarant rinkmeną, tiek po
rinkmenos paleidimo turi būti analizuojamas jos elgesys

- Turi turėti bent tris kenkėjiškos programinės įrangos aptikimo metodus:
virusų aprašais pagrįstą, mašininio mokymosi ir elgsenos stebėjimo

- Turi turėti apsaugos nuo išpirkos reikalaujančios žalingos programinės
įrangos („Ransomware“) apsaugą

- turi galėti skenuoti archyvuotas rinkmenas
- turi turėti integruotą karantino paskyrą
- Turi galimybę automatiškai blokuoti žalingas svetaines, naudojant svetainių

reputacijos reitingus
- Turi galimybę aprašyti svetainių grupes pagal leidžiamų ir/ar blokuojamų

svetainių sąrašus („while list“, „black list“)
- Turi galimybę kontroliuoti, leisti ar blokuoti, naudojamas aplikacijas

Windows ir Linux operacinių sistemų platformose
- Turi turėti aplikacijų užrakinimo funkcionalumą („Application Lockdown“),

leidžiantį tarnybinėje stotyje naudoti tik numatytas aplikacijas ir automatiškai
blokuojant visas likusias.

- Turi turėti integruotą ugniasienę, veikiančią Windows, Linux ir VMware
NSX platformose.

Papildomas apsaugos funkcionalumas:

- Turi galimybę stebėti tarnybinių stočių failų integralumą (File integrity
monitoring).

- Turi galimybę inspektuoti tarnybinių stočių „log‘us“, ir informuoti apie
aptinkamą įtartiną ar žalingą operacinės sistemos ar programinės įrangos
veikimą.

- Turi užtikrinti apsaugą nuo pažeidžiamumų („vulnerabilities“) išnaudojimo:
a. turi blokuoti pažeidžiamumų išnaudojimą, naudojantis gamintojo host-

based IPS taisyklėmis, kurios turi būti periodiškai atnaujinamos
b. turi nereikalauti jokios papildomos programinės įrangos ar agento

įdiegimo
c. tarnybinėms stotims turi būti atliekamas nuolatinis pažeidžiamumų

skenavimas ir taikomos automatinės taisyklės aptiktiems
pažeidžiamumams

5. Reikalavimai
grėsmių
aptikimo,
tyrimo ir
reagavimo
platformos
funkcionalumui

- Turi gebėti ieškoti, analizuoti ir koreliuoti duomenis iš ne mažiau kaip šių
šaltinių:

 tarnybinių stočių ir darbo vietų kompiuterių,
 elektroninio pašto (su papildomomis licencijomis),
 duomenų perdavimo tinkle (su papildomomis licencijomis)

- Turi rinkti ne mažiau kaip šiuos telemetrinius duomenis iš tarnybinių stočių:
 tinklo srauto duomenis
 komandinės eilutės (CLI) komandas,
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 registrų pakeitimus,
 procesų įvykdymus,
 bylų manipuliavimo faktus.

- Turi gebėti susieti surinktą informaciją su MITRE taktikos ir technikos ID.
- Turi būti galimybės aptikti incidentus, vizualizuoti juos ir pateikti automatinį 

atsaką. 
- Turi būti galimybė izoliuoti paveiktą galinį įrenginį.
- Turi palaikyti shell, powershell bei individualaus kodo įvykdymą (ang. custom 

script execution).
- Turi būti galimybė prisijungti prie galinio įrenginio ir surinkti informaciją apie 

vykdomus procesus, tinklo sujungimus, atmintį (memory dump), registrą.
- Turi gebėti ieškoti, analizuoti ir koreliuoti duomenis pagal šiuos parametrus:

 Įrenginio pavadinimą,
 Vartotojo vardą,
 IP adresą,
 Bylos pavadinimą,
 Hash kodą,
 MITRE Taktikų ir Technikų ID,
 Proceso pavadinimą ir ID,

- Turi gebėti gauti kompromitavimo indikatorių sąrašą (angl. Indicators of 
Compromise) iš gamintojo žvalgybinės informacijos ir atlikti jų paiešką 
organizacijos tinkle.

- Turi palaikyti išorinius duomenų tiekėjus TAXII/STIX taip pat MISP platformą
įtartinų objektų ir kompromitavimo indikatorių importavimui.

- Turi gebėti siųsti kompromitavimo indikatorių informaciją tekstiniu formatu 
trečių šalių sprendimams.

- Turi turėti debesijos pagrindu veikiančią smėliadėžę, joje turi būti galimybė 
pateikti bylas detonavimui rankiniu būdu per interneto naršyklę arba 
automatiniu būdu (per API).

- Turi gebėti prioritetizuoti sukoreliuotus incidentus pagal kritiškumo lygį, 
nurodyti atakos paveiktus komponentus ir identifikuoti užkardymo būdus.

- Sukoreliuoti incidentai turi būti atvaizduojami vizualiai ir turi būti pateikta 
priežąstinio ryšio analizė (ang. Root cause analysis), siekiant nustatyti incidento
kritiškumą ir poveikį.

- Incidentų įspėjimai (ang. Alerts) turi būti grupuojami ir prioritetizuojami 
naudojant mašininio mokymosi algoritmus.

- Turi turėti galimybę kritinio incidento atveju nustatyti automatines atsako 
priemones: bylų surinkimą, įtraukimą į blokuojamų sąrašą, automatinį bylos 
nusiuntimą į smėliadėžę, galinio įrenginio izoliavimą.

- Turi būti galimybė išsaugoti, importuoti ir eksportuoti paieškos užklausas.
- Turi gebėti pateikti organizacijos rizikos laipsnį, bei pateikti rizikingiausių 

įrenginių ir aplikacijų sąrašus, įvertindama šiuos faktorius: 
 paskyrų kompromitavimą, 
 pažeidžiamumų aptikimą, 
 anomalijų aptikimą (naršymo, vartotojų elgsenos, galinės įrangos 

elgsenos, debesijos aplikacijų naudojimo), 
 incidentų aptikimą, 
 grėsmių detektavimą.

- Turi turėti integraciją su Azure AD, Office 365, Okta, ir stebėti vartotojų 
prisijungimus bei debesijos aplikacijų naudojimą.

- Turi turėti integraciją bei dalintis kompromitavimo indikatorių informacija su 
šių trečių šalių gamintojų tinklo ugniasienėmis - Fortinet PaloAlto, Checkpoint.

- Turi turėti integraciją su organizacijos naudojama LogRhythm SIEM.
6. Apsaugomų 

tarnybinių 
Programinė įranga turi būti pateikta 600 vnt. tarnybinių stočių, iš kurių:
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stočių kiekis - programinės įrangos licencija baziniam apsaugos funkcionalumui 300 vnt.
tarnybinių stočių;

- programinės įrangos licencija baziniam ir papildomam apsaugos funkcionalumui
300 vnt. tarnybinių stočių.

7. Gamintojo
palaikymas

Turi  būti  suteiktas  ne  mažesnis  nei  1  (vienerių)  metų  gamintojo  palaikymas,
užtikrinantis  nemokamus programinės įrangos atnaujinimus,  programinės įrangos
klaidų taisymus.

Turi būti suteikta teisė kreiptis į gamintoją iškilus problemai visomis dienomis, 
visomis valandomis (paslaugos tipas 24x7) (kreipimosi būdas - internetu, 
elektroniniu paštu, faksu ar telefonu).
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